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Анализируются важные для документоведения критерии 
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Активізація міжнародних відносин на всіх рівнях — від дер-
жави до окремого громадянина — потребує від документознавця 
вміння орієнтуватися серед сукупності договорів, що функціону-
ють у міжнародній сфері. Актуальним завданням є визначення 
важливих для документознавства критеріїв класифікації таких 
документів. Зумовлене це тим, що в документознавчій літературі 
бракує такої класифікації міжнародної контрактно-договірної до-
кументації, яка б ґрунтувалася на критеріях, важливих у першу 
чергу для документознавства, а не юриспруденції, і яка б охоплю-
вала всю сукупність договорів, що функціонують у міжнародній 
сфері. Аналіз літератури свідчить, що класифікацію міжнародної 
контрактно-договірної документації активно розробляють у юри-
дичній літературі [1–5; 9]. Документознавці основну увагу пере-
важно зосереджують на розгляді господарських, зокрема зовніш-
ньоекономічних, договорів [7–8]. Питання так званих міжнарод-
них договорів у вітчизняному документознавстві нині перебуває 
на етапі розроблення [6].

Мета — проаналізувати наявні в документознавчій літературі 
критерії класифікації договорів, що функціонують у міжнародній 
сфері, й визначити серед них найважливіші для створення доку-
ментознавчої класифікації таких документів.

Відомо, що класифікація договорів полегшує правильний ви-
бір виду договору, допомагає прискорити процес складання та 
спростити процес оброблення таких документів. Крім того, вид 
договору значною мірою визначає його зміст та структуру, а та-
кож впливає на його оформлення. Визначення головних для до-
кументознавства критеріїв класифікації всієї сукупності догово-
рів, що функціонують у міжнародній сфері, — завдання складне, 
оскільки потребує дотримувати межі між поглядами документо-
знавця та юриста. Так, Ю. І. Палеха [6], звертаючись до питання 
оформлення документації з господарської та зовнішньоеконо-
мічної діяльності, класифікує договори за суб’єктним складом 
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(договори дво- й багатосторонні), юридичною підставою (договори, 
укладені як державні контракти; за державним замовленням; 
на підставі господарських намірів сторін), способом виникнення 
(формальні, реальні та консесуальні), способом оферти й визна-
чення змісту (договори приєднання, договори, зміст яких сторони 
визначають під час їх укладання), змістом істотних умов (прості 
й складні), регулятивними функціями (попередні та основні, ге-
неральні та поточні) та описує їх окремі види (договори поставки, 
підряду, контракти, трудові угоди). Укладачі посібника «Су-
часне діловодство» [7] розглядають договори серед документації 
з кадрово-договірних питань та спеціалізованої документації, при-
чому договори останньої групи класифікують за сферами їхнього 
функціонування (з господарської діяльності, права інтелектуаль-
ної власності, в науковій, посередницькій, банківській, реклам-
ній, видавничій діяльності, з організації виставково-ярмаркової 
діяльності й аукціонів, підтвердження операцій купівлі-продажу, 
найму, оренди, приватизації житла та нежитлових приміщень). 
Серед спеціалізованої документації дослідники виокремлюють 
і договори з організації зовнішньоекономічної діяльності, зосеред-
жуючи увагу лише на договорах купівлі-продажу та щодо ство-
рення спільного підприємства. Проте це не дає цілісного уявлення 
про всі види договорів, що функціонують у міжнародній сфері.

На нашу думку, найважливішими для документознавства кри-
теріями класифікації договорів є: а) система міжнародного права 
та суб’єкт договору; б) об’єкт/предмет регульованої діяльності; 
в) кількість сторін договору; г) назва договору. Ці критерії безпо-
середньо впливають на оформлення таких документів.

Вихідним критерієм класифікації міжнародної контрактно-
договірної документації пропонуємо розглядати систему міжна-
родного права та суб’єкта договору. Договори, що функціонують 
у міжнародній сфері, пов’язані з двома системами міжнародного 
права — публічним та приватним. Міжнародне публічне право — 
правова система, що регулює відносини між державами. Його 
суб’єктами є держави та міжнародні організації. Міжнародне при-
ватне право — система права, яка регулює цивільно-правові, тру-
дові й інші приватноправові відносини, ускладнені іноземним еле-
ментом. Його суб’єктами є іноземні щодо один одного юридичні 
та фізичні особи, а також держави й міжнародні організації. За-
лежно від системи міжнародного права всю сукупність договорів, 
які функціонують у міжнародній сфері, умовно поділяємо на дві 
групи: так звані міжнародні договори та міжнародні цивільно-
правові договори.

Міжнародні договори пов’язані з міжнародним публічним пра-
вом. Це письмові (іноді — усні) угоди між двома або кількома 
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державами чи міжнародними організаціями щодо визначення, 
зміни або припинення їхніх взаємних прав та обов’язків у полі-
тичній, економічній чи інших сферах. Вони є основним джерелом 
міжнародного права. За суб’єктом розрізняють міжнародні дого-
вори:

– міждержавні — укладають від імені держав (наприклад, по-
літичні, територіальні, мирні; про участь України в міждержав-
них союзах або інших міждержавних об’єднаннях, системах ко-
лективної безпеки; про військову допомогу тощо);

– міжурядові — укладають від імені урядів (зокрема з еконо-
мічних, торговельних, науково-технічних та інших питань, які 
належать до компетенції уряду України);

– міжвідомчі — укладають від імені міністерств і відомств (зо-
крема з питань транспорту й зв’язку, охорони здоров’я, освіти, 
науки й культури тощо) [1].

Міжнародні цивільно-правові договори пов’язані з міжнарод-
ним приватним правом. Це письмові угоди двох або більше сторін, 
спрямовані на визначення, зміну або припинення їхніх взаємних 
цивільних прав та обов’язків. Вони регулюють економічні, торго-
вельні, культурні, соціальні, науково-технічні, освітні й інші від-
носини між окремими організаціями, організаціями та окремими 
громадянами, окремими громадянами, що належать до різних 
держав. Серед них розрізняють договори:

– зовнішньоекономічні/ зовнішньоторговельні/ міжнародні 
комерційні — регулюють майнові (товарно-грошові) й особисті 
немайнові (наприклад, авторське право) відносини, що пов’язані 
з господарською, комерційною діяльністю юридичних осіб та ін-
дивідуальних підприємців (зокрема з міжнародним обміном то-
варами, роботами, послугами, інформацією, результатами інте-
лектуальної діяльності, наприклад, договір міжнародної купівлі-
продажу);

– трудові — регулюють трудові відносини працівників та робо-
тодавців (трудові договори та контракти);

– приватноправові — регулюють майнові та особисті немайнові 
відносини у сфері шлюбно-сімейних відносин (наприклад, шлюб-
ний контракт, договір іпотеки).

Система міжнародного права визначає суб’єкта договору, тобто 
особу, яка має право укладати такі договори. Суб’єкт договору 
впливає на оформлення реквізиту «Підпис». Наприклад, міжна-
родні міжурядові договори мають право укладати глави урядів або 
уповноважені ними особи, відповідно, реквізит «Підпис» матиме 
такий вигляд:

Від імені Уряду України  (підпис)
Міністр внутрішніх справ А. Василишин
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Крім того, міжнародні договори та міжнародні цивільно-
правові договори відрізняються за складом реквізитів та роз-
міщенням реквізиту «Місце й дата укладання». Зокрема, між-
народні цивільно-правові договори містять реквізит «Юридичні 
адреси сторін»; у міжнародних договорах реквізит «Місце й дата 
укладання» традиційно подають наприкінці тексту договору, він 
має такий вигляд: «Здійснено в м. Києві 29 червня 1994 року…».

Відрізняються ці типи договорів і стилем мовлення: міжна-
родні договори складають, використовуючи дипломатичний різ-
новид офіційно-ділового стилю, а міжнародні цивільно-правові 
є типовим жанром адміністративно-канцелярського різновиду 
офіційно-ділового стилю. Насамперед це виявляється в мовному 
оформленні преамбули договору.

Інший важливий критерій класифікації договорів — за пред-
метом/об’єктом регульованої діяльності. Цей критерій впливає 
на оформлення реквізиту «Заголовок до тексту» (наприклад, До-
говір про делімітацію кордону між Україною та Республікою Бі-
лорусь 1997 р.) та зміст договору, а отже, визначає перелік статей 
договору.

За об’єктом міжнародні договори розрізняють:
– політичні — регулюють відносини щодо підтримання миру та 

безпеки, надання взаємодопомоги в межах різних союзів, нейтра-
літету, щодо територіальних питань, скорочення озброєнь тощо;

– економічні — спрямовані на регулювання відносин у торгово-
економічній сфері, зокрема угоди про економічне співробітництво, 
постачання товарів, надання послуг, кредити та позики тощо;

– зі спеціальних питань — угоди з питань науки і техніки, 
транспорту та зв’язку, культури й освіти, інформації та спорту, 
правової допомоги й соціального забезпечення тощо [1].

Серед міжнародних цивільно-правових договорів за предметом 
регульованої діяльності розрізняють договори щодо:

– оплатної реалізації майна (купівлі-продажу, постачання, 
міни/бартеру);

– передачі майна в тимчасове зберігання (оренди, лізингу);
– виконання робіт (підряду);
– надання послуг (перевезення, транспортної експедиції, дору-

чення, комісії, консигнації, агентський договір, управління май-
ном, зберігання, страхування, банківського рахунка, кредитний 
договір, факторингу);

– передання результатів інтелектуальної власності (комерційної 
концесії/франшизи, ліцензійний договір, на виконання науково-
дослідних, дослідно-конструкторських і технологічних робіт);

– спільної діяльності (засновницький/установчий договір) 
[3–4].
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Третій важливий критерій класифікації договорів, що функці-
онують у міжнародній сфері, — за кількістю учасників договору. 
Він визначає кількість примірників договору, впливає на вибір 
мови документування та оформлення тексту (зокрема порядок роз-
міщення текстів договору, згадування сторін у тексті, розміщення 
підписів). Особливо важливим є цей критерій для міжнародних 
договорів, які можуть бути:

– двосторонніми — у них беруть участь два суб’єкти. Згідно 
з усталеною міжнародною практикою, складають два примір-
ники такого договору; кожен примірник складається (найчастіше) 
з двох (або більше) текстів мовами сторін договору; оформлюючи 
текст, використовують правило альтернату (почергового старшин-
ства);

– багатосторонніми — у них беруть участь три й більше 
суб’єктів. Відповідно складають один примірник тексту договору 
мовою однієї зі сторін (її обирають за домовленістю); цей примір-
ник зберігають в архіві одного з учасників договору, а сторони 
отримують належним чином засвідчені копії договору; правило 
альтернату не використовують, а сторін договору подають в алфа-
вітному порядку.

Міжнародні цивільно-правові договори поділяють на:
– двосторонні — беруть участь дві сторони (практично всі до-

говори: купівлі-продажу, позики й ін.). Такі договори традиційно 
складають у двох примірниках мовами сторін;

– багатосторонні — беруть участь три сторони (наприклад, до-
говір перевезення). Такі договори складають у трьох примірниках, 
мову документування обирають за згодою сторін.

Четвертий важливий критерій класифікації договорів, 
що функціонують у міжнародній сфері, — їхня назва. Цей кри-
терій визначає оформлення реквізиту «Назва документа». Щодо 
міжнародних договорів, то в міжнародній практиці немає їх чіт-
кої класифікації за назвою. Найчастіше такі документи назива-
ють «договорами», однак часто використовують назви «угода», 
«протокол», «конвенція», «декларація», «меморандум». Іноді 
міжнародний договір може бути взагалі безіменним (наприклад, 
укладений через обмін дипломатичними нотами). Стосовно між-
народних цивільно-правових договорів, то зовнішньоекономічні 
операції купівлі-продажу та шлюбну угоду позначають терміном 
«контракт», інші угоди (перевезення, страхування, доручення та 
ін.) — «договори» й «угоди».

Документознавець має пам’ятати, що юридичних розбіжнос-
тей між договорами щодо їхньої назви немає, хоча деякі з назв 
через тривале використання усталилися за певними видами до-
говорів. Наприклад, у міжнародному публічному праві договір 
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(англ. Treaty) — правовий акт, яким засвідчують важливі до-
мовленості глобального чи стратегічного характеру; угода (англ. 
Agreements) — договір, присвячений переважно конкретним 
питанням (про торгівлю, риболовство, повітряне, залізничне, 
автомобільне сполучення); конвенція (англ. Convention) — дого-
вір, що містить детальні норми, які регулюють відносини в кон-
кретній сфері щодо багатьох питань (про режим використання 
морських вод, з екологічних питань, у сфері охорони прав лю-
дини); декларація (англ. Declaratіon) — договір, що засвідчує 
досягнуту на переговорах домовленість з важливих політичних 
питань; меморандум/меморандум про взаєморозуміння (англ. 
Memorandum) — міжнародна угода, яку можуть укладати з ши-
рокого кола питань, проте вона є менш формальною, оскільки 
присвячена питанням виконання основного договору, може бути 
продовженням раніше укладених угод, їхньою конкретизацією, 
уточненням або розвитком; протокол (англ. Protocol) — документ 
допоміжного характеру, в якому доповнено, уточнено міжнарод-
ний договір [4].

Щодо міжнародних цивільно-правових договорів, то назва «до-
говір» усталилася за основними договорами, які є самостійними 
з юридичної точки зору. «Угодами» найчастіше називають попе-
редні та додаткові договори, які юридично передують або продо-
вжують основні договори та забезпечують їх виконання. Так само 
використовують різні типи протоколів — документів, які допо-
внюють, уточнюють основний договір (протокол розбіжностей та 
протокол узгодження розбіжностей).

Отже, у документознавчій класифікації міжнародної конт-
рактно-договірної документації слід зважати на ознаки договорів 
як документів, адже вид договору визначає його зміст та струк-
туру, а також значною мірою впливає на оформлення договору. 
Для такої класифікації найважливішими критеріями є: а) сис-
тема міжнародного права та суб’єкт договору; б) об’єкт/предмет 
регульованої діяльності; в) кількість сторін договору; г) назва до-
говору. Саме ці критерії мають стати підґрунтям для формування 
цілісної документознавчої класифікації договорів, що функціону-
ють у міжнародній сфері, і допомогти детально вивчити особли-
вості їхньої структури та оформлення, що може стати предметом 
окремого дослідження.
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УДК [34:008] : [070.42:21.397.13] І. П. КОВАЛЕНКО

РОЛЬ ТЕЛЕЖУРНАЛІСТИКИ В ЕЛЕКТОРАЛЬНОМУ 
ПРОЦЕСІ

Висвітлюється роль тележурналістики в електоральному 
процесі. Розкриваються форми та методи впливу тележурналіс-
тики на виборців.

Ключові слова: тележурналістика, електоральний процес, ви-
борчі технології.

Освещается роль тележурналистики в электоральном процес-
се. Раскрываются формы и методы влияния тележурналистики 
на избирателей.

Ключевые слова: тележурналистика, электоральный процесс, 
избирательные технологии.

The role of TV journalism in electoral process are coverage in this 
article. The author discovers forms and methods, which TV journalism 
is influences at the electoral process. 

Key words: TV journalism, electoral process, electoral technolo-
gies.


